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GEMEINDE TISENS
Autonome Provinz Bozen - Südtirol

COMUNE DI TESIMO
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE 
DELLA GIUNTA COMUNALE

Sitzung vom Seduta del Uhr – Ore

16.12.2025 19:00

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Regionalgesetz 
„Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol“  festgesetzten  Form-
vorschriften  wurden für  heute,  im Sitzungssaal,  die 
Mitglieder dieses Gemeindeausschusses einberufen.

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vi-
gente Legge Regionale „Codice degli enti locali della 
Regione  Autonoma  Trentino-Alto  Adige“  vennero 
per oggi convocati, nella solita sala delle riunioni, i 
componenti di questa Giunta Comunale

Abw. Entsch./
Ass. Giust.

Abw. Unentsch./ 
Ass. Ingiust.

Bürgermeister HOLZNER Christoph Sindaco

Vize-Bürgermeisterin KRÖSS Roswitha Vice-Sindaca

Gemeindereferentin FREI UNTERHOLZNER Elisabeth Assessore

Gemeindereferentin GASSEBNER STEINKELLER Maria Assessore

Gemeindereferentin LOCHMANN Annabell Elisabeth Assessore

Ihren Beistand leistet die Gemeindesekretärin Assiste la segretaria comunale

 Dr. INNERHOFER Hella

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt 
Frau/Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, la/il 
Signora/e

 HOLZNER Christoph

in  ihrer/seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister  den 
Vorsitz und erklärt die Sitzung für eröffnet. Behandelt 
wird folgender

nella sua qualità  di  Sindaco ne assume la  presidenza e 
dichiara aperta la seduta. Si tratta il seguente

GEGENSTAND OGGETTO 

Personal und Verwalter - Weiterbildung 2026 - 
Ausgabengenehmigung

Personale ed amministratori - formazione 2026 - 
approvazione della spesa



Es ist ein Anliegen der Gemeindeverwaltung, das ei-
gene Personal und die Verwalter zu schulen und die 
Weiterbildung zu fördern.

È un intento dell’amministrazione comunale istruire 
il proprio personale e gli amministratori e promuove-
re la formazione.

Der  Südtiroler  Gemeindenverband  bietet  laufend 
Schulungen für die Bediensteten und Verwalter an.

Il consorzio dei comuni offre una formazione conti-
nua per il personale e gli amministratori.

Festgestellt, dass die Angestellten das Recht und die 
Pflicht  haben,  an  verschiedenen  Fortbildungen  im 
Laufe  des  Jahres  teilzunehmen,  um  technisch  und 
rechtlich auf dem aktuellen Stand zu sein.

Constatato che i dipendenti hanno diritto e l’obbligo 
di partecipare ai vari corsi di perfezionamento duran-
te  l’anno per  essere  tecnicamente  e  legalmente ag-
giornati.

Als  richtig  und  notwendig  zu  erachtet,  den  Betrag 
von 2.500,00 € für die Bediensteten und 500,00 € für 
die Verwalter für die Teilnahme an den Fortbildun-
gen im Haushalt 2026 zu verpflichten.

Ritenuto giustificato e necessario impegnare la som-
ma di € 2.500,00 per il personale e € 500,00 per gli 
amministratori per la partecipazione ai corsi di perfe-
zionamento nel bilancio 2026.

Festgehalten, dass gemäß Art. 76, Absatz 2, des E.T. 
der Bereichsabkommen für die Bediensteten der Ge-
meinden,  der  Bezirksgemeinschaften  und  der 
Ö.B.P.B. vom 02.07.2015 das Personal mit Ermäch-
tigung der  Verwaltung und sofern  es  sich mit  den 
dienstlichen  Erfordernissen  vereinbaren  lässt  die 
Möglichkeit hat, an Aus- und Weiterbildungsveran-
staltungen teilzunehmen.

Rilevato che in base all'art. 74 comma 2 T.U. degli 
accordi di comparto per i dipendenti dei Comuni, del-
le  Comunità  comprensoriali  e  delle  A.P.S.P.  del 
02.07.2015 il personale può partecipare previa auto-
rizzazione  dell'amministrazione  e  compatibilmente 
con le esigenze di servizio a corsi di formazione e ag-
giornamento.

Nach  Einsichtnahme  in  den  Art.  95  des  bereichs-
übergreifenden Kollektivvertrages  vom 12.02.2008, 
der die Aus- und Weiterbildung des Personals regelt.

Visto l’articolo 95 del contratto collettivo intercom-
partimentale del 12/02/2008, il quale regola la forma-
zione e l’aggiornamento del personale.

Nach Einsichtnahme in die Mitteilung des Südtiroler 
Gemeindenverbandes Nr. 81/2018, welche bekräftigt, 
dass die Aufträge der Mitglieder an den Gemeinden-
verband der Rückverfolgbarkeit der Zahlungen nicht 
unterliegen und daher nicht mit einem CIG versehen 
sein müssen;

Vista la comunicazione n. 81/2018 del Consorzio dei 
comuni della Provincia di Bolzano che ribadisce che 
gli affidamenti dei soci al Consorzio stesso non sono 
soggetti  alla  tranciabilità  dei  pagamenti  e  pertanto 
non devono essere corredati da CIG;

Nach Einsichtnahme in die geltende Gemeindeverord-
nung über das Rechnungswesen;

Visto il vigente regolamento comunale di contabilità;

Nach Einsichtnahme in das einheitliche Strategiedo-
kument in geltender Fassung.

Visto il documento unico di programmazione nel te-
sto vigente.

Nach  Einsichtnahme  in  den  Haushaltsvoranschlag 
und in den Arbeitsplan in geltender Fassung.

Visto il bilancio di prevenzione ed il piano di lavoro 
nel testo vigente.

Es wird als notwendig erachtet, diesen Beschluss im 
Sinne des Art. 183, Abs. 4, des Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Süd-
tirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2, für 
unverzüglich vollziehbar  zu erklären,  um die Folge-
maßnahmen so schnell wie möglich umsetzen zu kön-
nen.

Ritenuto di dichiarare immediatamente eseguibile la 
presente deliberazione ai sensi dell’art. 183, comma 
4, del Codice degli enti locali della Regione Autono-
ma  Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  L.R.  del 
03.05.2018, n. 2, al fine di garantire un'esecuzione 
celere dei provvedimenti consecutivi.

Nach Einsichtnahme in die positiven Gutachten zum 
Beschlussvorschlag  im Sinne der  Art.185  und 187 
des  „Kodex der örtlichen Körperschaften der Auto-
nomen  Region  Trentino-Südtirol“  (Kodex),  geneh-
migt mit Regionalgesetz Nr.2 vom 03.05.2018 hin-
sichtlich der:

- fachlichen Ordnungsmäßigkeit (EXtiE8OcJsvV-
NCFlR8IapwyHyYGLu/+5ozFrOXSOQa4=)

- buchhalterischen  Ordnungsmäßigkeit  (0Yotr5i-
FUwaureV0QDpLLqy0mXoQCyvG78N+1t127
Oo=);

Visti i pareri favorevoli sulla proposta di deliberazio-
ne ai sensi degli artt.185 e 187 del „Codice degli enti 
locali della Regione Autonoma Trentino Alto Adige“ 
(CEL),  approvato  con  legge  regionale  n.2  del 
03/05/2018 in ordine:

- alla regolarità tecnica (EXtiE8OcJsvVNCFlR8Ia-
pwyHyYGLu/+5ozFrOXSOQa4=)

- alla regolarità contabile (0Yotr5iFUwaureV0QD-
pLLqy0mXoQCyvG78N+1t127Oo=);

Nach  Einsichtnahme  in  die  geltende  Gemeindesat- Visto lo statuto comunale vigente.



zung.

Nach Einsichtnahme in in die geltenden Regionalge-
setze über die Gemeindeordnung in der Region Tren-
tino-Südtirol;

Viste  le  vigenti  Leggi  Regionali  sull‘Ordinamento 
dei Comuni Regione Trentino-Alto Adige;

B E S C H L I E ẞ T
D E R  G E M E I N D E A U S S C H U S S

L A  G I U N T A  C O M U N A L E 
D E L I B E R A

einstimmig in gesetzlicher Form: ad unanimità di voti espressi in forma legale:

1) für die Teilnahme der Bediensteten und Verwal-
ter an Fortbildungen, welche vom Südtiroler Ge-
meindenverband  durchgeführt  werden,  im Jahr 
2026 den Betrag von 2.500,00 € für das Personal 
und 500,00 € für die Verwalter zu verpflichten;

1) di  impegnare  per  l’anno  2026  l’importo  di 
€ 2.500,00 per il personale e € 500,00 per gli am-
ministratori per la partecipazione dei dipendenti e 
degli amministratori ai corsi di perfezionamento 
organizzati dal Consorzio dei Comuni della Pro-
vincia di Bolzano;

2) die Ausgabe von 3.500,00 € gemäß nachstehen-
der Übersicht zu finanzieren:

2) di finanziare la spesa di € 3.500,00 come risulta 
dal seguente prospetto:

Verpflichtung Nr.
N. impegno

Kompetenzjahr
Anno di competenza

Kapitel
Capitolo

Kostenstelle
Centro di costo

Betrag
Importo

528 2026 01111.03.20400 11100 2.500,00 €

528 2026 01011.03.29900 10100 500,00 €

3) diesen Beschluss aus den in den Prämissen ange-
führten Gründen, im Sinne von Artikel 183, Ab-
satz 4 des „Kodex der örtlichen Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino-Südtirol“ (Ko-
dex), genehmigt mit Regionalgesetz Nr. 2 vom 
03.05.2018, für unverzüglich vollziehbar zu er-
klären. 

3) di dichiarare, per i  motivi citati in premessa, la 
presente deliberazione immediatamente esecutiva 
ai sensi dell'articolo 183 comma 4 del „Codice 
degli  enti  locali  della  Regione  autonoma Tren-
tino-Alto Adige“ (CEL) approvato con legge re-
gionale n.2 del 03.05.2018. 

Hinweis:
Jeder  Interessierte  kann  gegen  diesen  Be-
schluss im Sinne von Art. 183, Abs. 5 des Kode-
xes  der  örtlichen Körperschaften  der  Autono-
men  Region  Trentino-Südtirol,  während  des  
Zeitraumes seiner Veröffentlichung von 10 Ta-
gen beim Gemeindeausschuss Einspruch erhe-
ben. Innerhalb von 60 Tagen ab dem Tage, an  
dem die  Frist  für  die  Veröffentlichung dieses  
Beschlusses abgelaufen ist (Art.  41, Absatz 2,  
Verwaltungsprozessordnung), kann beim Regi-
onalen Verwaltungsgericht, Sektion Bozen, Re-
kurs eingebracht werden. Betrifft der Beschluss  
die Vergabe von öffentlichen Aufträgen ist die  
Rekursfrist, gemäß Art. 120, Abs. 5, GvD 104  
vom 02.07.2010, auf 30 Tagen ab Kenntnisnah-
me reduziert.

Avvertimento:

Ogni cittadino può, entro il periodo di pubblica-
zione di 10 giorni, presentare alla Giunta Comu-
nale opposizione avverso questa deliberazione ai  
sensi dell’art. 183 comma 5 del Codice degli enti  
locali  della  Regione  Autonoma  Trentino-Alto  
Adige . Entro 60 giorni dal giorno in cui sia sca-
duto il termine della pubblicazione della delibe-
ra (art.  41,  comma 2 del  Codice del Processo  
Amministrativo) può essere presentato ricorso al  
Tribunale di Giustizia Amministrativa, sezione di  
Bolzano.  Se  la  deliberazione  interessa  l'affida-
mento di lavori pubblici il termine di ricorso, ai  
sensi  dell'art.  120,  comma  5,  D.Lgs  104  del  
02.07.2010, è ridotto a 30 giorni dalla conoscen-
za dell'atto.



Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto
Der Vorsitzende - Il Presidente

  HOLZNER Christoph
Schriftführer: die Gemeindesekretärin - Segretario: la 

Segretaria comunale
  Dr. INNERHOFER Hella
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